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BER—MASRE, diEFERANIXFEMRIEL. EA
RBtE X BGESEABUEH. HENXREMRIES RS, &
BEREARXHBEXRE. BERENBEERES I X REAR
BN XRGZ R AL XK. BMESRENHRESR
FEFHAN, EFTERFENAEE—F%. BERAREX
PREEN A RIS BF RS, WEEEE. WL, BEREES
AN, SEBRIAANE H A FEEMNKERR T, BHRXR
BANERERAEZ — XEBREHMRETAMERMEBESE
A, FEHWRBEFTABRAEHNBSEANSERHR R TR,
FI-TPMNERERE-NEFANRE EEFANRE. HE
BN RGATE AN R ) BT8R D B 304k 32 br e 7 i 3%
Fk. pitn, PEFEEEIIGEN, BEANREHENRCE: &
FRREER. SROEAAN. SANESTESRIEFEEASE
%, ~
EEANRENERIBRAR THEESANARREHRTELS
H#E. NBEFINIFRE, LEIBEEN, LERFHIEEH
B, ALEERIAERER KEEREEHETH B
B1o MiEATZEAIBRHENTRFEITERBARALYN, BAHF
AREEIFEREEIBTHE WEFERAIBIEHHFHER
FHE. Hit, FHEEFSANREHELZERKBTIOEETANK
FIMER: WHHEMNIBRESEES MIRKEWT T
#, HEARGRADBREUNRPEE. 2ERFERRRNIEE
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R, BRIGEMERGH, BRI I RN FARE S
TR R,

MIBEZIMENE, EFEBEREIRRRN T RICHKEEE
HIRFKAEME, TRNT EFHTTREE, 2IEEEER N
FIBEHRATIRS K, BRATHBACHAES AR, BREX
EHIRER . XMBHIERE: RMRAENG TR X8
PRI ANE G A AR ARE; )R SR A R R AR X 4
BiR; RIEEEANGHRIEMERTHE S RN REER
WIARBERAFRNDELEN; BREBNBENEZEIRS.
FIRERT B, IR, EEERFINFREEESEkX. &
Wik, JEEH:; ERE, FEk, REACESTREEZRRE
EIEEAN

BER AL, Xk SLER. EERMZERNN “IPA
(servant)”, TIARRMRBATH “FEA (master)”, RITERIEE,
BEREREE, —EEMEFREITANER.

RIEERBREIRBRATERBLENFEAN, HFBEEINR
RITER, HEFWTRBRERARS. ELEFTERXREN R,
BEAUATTR, ENBMEMATr TR, XiBEEREIH
RATRBE N, BLBEEY, FHELEREEAN, P KR
H, REKEKF. BERFEIFAFES, BEMESHXRRK
EREMERNXR—#F, BREAREEOIGE, MARSEE
(Grammar is to language what The policeman is to The law — The
servant of The law, not The law — maker. ),

BEREFTFXERPAELNIBENS, BREIRBFTEIP
AT PP EER,

IR B TR R ST R

1. TREIFGEHAR, EEIPHEE.

MWOCEZHMBERY, BER¥I—CERAYL, BRALRKR. %
WX MWK, BREAEL, BERSUK. FERMAR,
AHITEERER, PR EEL ORI BEBHBER.
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AN T EARRSCERANARGHRLEER. FXIEINA
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FIAMBE. IREFHANIE, ERFE-—ENEH. FEHER
RESHPE AT AR — A ], (EXERUE — ke, —%m
Xt, —¥HRE. FELTERGEN. ARANTORELR, B
F AT WFEEIEN, FRECHEIESR, ISR
FACHESTFILSBTHRES. BEA. 22 BEHMER
B0 —FHBIHEFRFBEIBPN FBRFIFRIERA, #5)
RIERAY; B—HEB ILEREEIHERE R T ERERKE
12, MBRRABMREAWIT R “AIT—8", FREDRMTR
M—E; BRMELERN . XBEFIBLAYK REBLERR
AT WEBEED, —HERRE —TETE. HETXE
WIRBI R AR AR AT EBRANBRAL; X ¥ RN BI AR RATIR
o &P, ¥94% SETH EESRREIEHLS, FF
¥R, RAFUGHEHEY, QEEHIER NHRERZIX
BEAMNIRAFRE MRS, EXREAE - TRHREFA
MRFHA. X, 5HFEEHELTNS KKODRES 5
BER. REER—IIRHERSI AR

2. RLER, NS

REFEM AR EER B HARNER, WEBMEER
TRR. —BEERHARR-KREE MEAEBEIREFEIY
B, Z#h “HEE XN REE. 2I-NEERES REFE
XHEE) B R, EARAIDRERE, BARIERESR
HBEET. TEREFEIBEEREES, RNUEERERIERN
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o MEGIEERIE “ - ing BR" SRAESANSHZR, LK
TRENEEXPXH S HERNENERRGRARB. X
LEHEBRFE—IER, B “-ingBR", FERRERELT. X
Brl, RERBEE “-ig BA" EHFEMAER FAEWIEH
BB FRITT . KBS AT 34 Fx B A5
FRERRE AR, RN, BRETHEEENLERER. B
i, ®ifER “-ing B BIE, MERE. KEIOEHANH,
AEXFWEZREHN, EEFRMAT, EATHERENAR. &
EEINES, NREXERESEORSAFERNY, FEE
AGWERTHEREFIELS. HEME: (A) JBEREAEN
REDGEZFIKRWES AR, WERA. BF. @ExNL (B) &
BEPERMETER, NMERERDTEH. SHIAMNSMIES
%; (O) AHEEHNREHILRERMENELES FURHT H
WMEEER, WAhiE. EiEE. MND%. 235, BEARH,
BRE%. :

3. B P, FRARE

BERIBEENEHTX, BEFRPEET RAEAHAR.
BEEISE D, FELFEBENBHIEETE NS, L
RERAMMEMBRREZLHEIRAYN, RUESAE, FHE
ERSMELFAES MRZEKBRER. BINAENX “ —ing B
X med BR” EEAFHRRARSUREEX EHREH; &%
WaREA GRS, B “519+ R B SRR RE
BN RS R FE KM WA RIEREER: AfEAR
FEUNREAMERFHES. PEIERRTRREAR, F4&
PMEBRRAREEMHRPOER L, BHEP, BRPA, BEX
W, KIHE, REEE, BRANMA.

4. RIRIERE, HEEH.

FEGR R iE AR F AT PR A B, T 3E PR B AT R
¥o FM, BEFINHAERLHEFHIBIETT, WHEEE
EABTETXMBERZS, S8R EEANRIRESHRLRN
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BEME, LRBA. BRMXEEE.

BAGRRENR, BRORBELIRIEERN A BN LR
We FHRERNMRMEAEEPETRFEENHS LRI L,
Ho R R BiE T MR T RER A & TR E.

EIERPEINEER N THEFEARS BFRA SRERR
Ea PRI EERIRIEESHE BN, XFMIEREILRR
RAFERERN, AHE3 LREZHIEE.

5. ERFEEEN T,

HEBEAMMNRENE, SEEERN—BRARETL, &
SRR R: BEAN—-ERE, BT K& B, 8%
3, HIBEEREMIES (living language), BAWIRKBEIEAK, M
FETHEA, XEMNBEERLEL. ARXETEAANREH
W El, AFHREFREREHEL BERBEEENT K. 0.
what 5| R Z W NA{E E1E, RRBERE, RN ELL.
what he said is reasonable. ZE{LE#¥R . Y what 5| R ZFEMNEH
HEFAEHN, EAHEA—RIBEZI M: What they have re-
garded as facts are not really fact at all.

BZ, BIMMNATFTEEEERFIEBHNER THREIBESE
IR, FHERARULN “HEHREHARBHRTRRHEES" R
R, FEFEIRERFRMOAZEN. B, MUERBERIEEREY
EENFEFISBPHME, EHMNREER, BRAEA R
&M, YIRERN.

FIKERBEEREIFEY, BHEREBEY, BRIENE
M, ZRARZEEAR 3 LFEER
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1. When the cat is away, the mice will play.

mice XA 45 3 mouse WA FIERX. BARUEAE . ¥

N:E S K ;g &40 B
man men, woman women
child children, foot — feet
tooth — teeth, goose geese
ox oxen, Englishman Englishmen
{8 German B E FIE A & Germans,

2. In spite of the clean — up campaign, there is still much rubbish
and litter lying about the streets.

rubbish (B3%), litter (B BARAiHE. LREIFEEL,
HigwshinZE ARiuER.

EEYRLAANRRLRAYEATHRE . & RHARTHEF
A: : :
advice, air, baggage, behaviour (7% ), bread, butter, busi-
ness, clothing, coal, courage, damage, dust, education, food, fun,
fruit, furniture, grass, garbage (Bii%), glass (B{H), hair, happi-
ness, harm, help, homework, honesty, information, ice, knowledge,
luggage, luck, litter, machinery, meat, money, mud, music, news,
patience, permission, progress, rubbish, safety, scenery, soap,
strength, sugar, snow, rice, traffic, transport, travel, vocabtﬂary,
wealth, weather, work, water

3.

Oh, you look very pretty!

—— Thank you , but I have some grey hairs.



& HE R WER-HE 7

hair R BATHZ A, BERAPERX, B “]kER". K4
hair HYEWT &7, BEEEER, HBEXHF AR, a hair #§ “—
RAE", some hairs § “JLHELR". HBPERWEXHELNLZ
WA :

advice (i)

damage (I1F)

advices (JH.8)
damages (i ERES)

EREY)
cloth (#7) clothes (KHR)
manner (Z5HE) manners ($LER, &)
paper (4%) papers (XfF, &K, F4)
sand (¥) sands (¥b#E)
water (7K) waters (7K38)
time (BF/E]) times (BHFR, ¥

wood (A#) —— woods (##k)

work (IT/E) — works (TJ, #Ef)

4. Mineral oils are much used in industry.

ol BRI S £, RAYHE, KT, %‘“"%E‘iﬁﬁ]i—’:%ﬂ‘
ARIEFIREBABOEN, THAEPER. Xiun:

fruits (BFPKE) steels (ZFFI4H)

teas (&FHI) wool (ZFEE)

5.There are few women teachers in their school.

Z</] women {E B 15154 4 17 teachers, BN “LHIF". HNiE
H—ANZIRREEEBH S — & 1A, BEBEEHNLEESH
BN, TRHBHHARARABEREH. In:

a shoe store

two shoe stores

some wine glasses
all ticket offices

a wine glass

a ticket office
a boy friend many boy friends

{8% woman il man FIfEEIERT, FMEHBMN LA AE KT
‘fftﬁﬁﬁﬂfu )’lﬂ:




8§ IEREBBELEHR =

a man doctor two men doctors

a woman driver many women drivers

wH—%ZE, ATHEEXREEIMEE BB &AM, A
B¥oE. .

clothes shop (AR%%)E)

arms production (F2§4E7*)

customs officer (X E )

communications satellite GEIR EE)

foreign languages department (#MEZR)

sales department (& \bEE)

sales tax (E L)

sports car (ﬁ$)

sports meet (JBZEFIL)

6. The old lady is badly ill. Now her two danghters —in — law are

looking after her at home.

Ha4 ﬂﬂ‘lﬁﬁf“fl%ﬁﬁ“fgﬂ*H‘JVJL\ZIE]}C%JEﬁ i

editor — in — chief —editors — in — chief
looker -- on —lockers - on
half - brother ——half - brothers
passer — by ——=passers — by
ERA L REARLAR, NEFEEM s.
f: grown -~ up ——>grown — ups
go — between (HjE] A) —go - betweens
7. The police are searching for the missing child.
police BB £, EEXALERAYN B ELRIEHHNY
BTFR—EHZALH:
cattle, poultry (&), people, militia (RR£), clergy ($Ifi)

8. His family is a very happy one.
His family are all doctors.

Aamily BEAL R, RRBAENAERY: RrBEPHEN



OB R WAN-BE 9
BE, MAEEHR. sEXERARRELRTA.

audience, class, club, committee, crew, crowd, government,
group, population, public, staff, team %,

fi: The football team is not very strong.

The football team are having a meeting in the hall.

9.0n her way home, she lost all her wages and savings.

A B9 wages il savings SPHIFRR “TH” 0 K", L4
AR

Wik, —HERARRRAEIIER, M—LEZRAE—EH
FTHAARHE NN, BREEHER.

W arms (GREF) customs ({#§%)
contents ( H3F) fireworks (k)
goods (5¢4) greens (FI)
letters (3C2%) looks (4}f)
oil = colors ({1 H]) regards ([a]{5%)
remains (F4) suburbs (XFX)

surroundings (1)  works (T)7)

10. Here is Tom and Mary’s computer.

Here are Tom’s and Mary's computers.

RERE—T&EMRELM s, B “®kFEKFER", &
#FBM “s", MERR “FERAH.

Tom and Mary’s computer & & Tom # Mary A 8 5 i
Tom'’s and Mary’s computers U 2 % Tom B 8, N 1 Mary B 5 It
% BB R. B, computer FUFMs To

X 4n: That is James and Henry's father.

Peter’s and John's cars are both made in the U.S.

Li Bai’s and Du Fu'’s poems have been translated into Eng-
lish.

11.Theyll go to the beach for a week’s holiday.

“s" GHWEERATAEMERNEE, MEEFENLIDNFRE



